The ltamed rubrics with bold lines st be completed

The frarred rubrics with bald fines must be completed

21 + 22 by treight casciers

including

To be corrpleted on the senders own respensibility

by Irelght carriers

1-15

ADI06.07

1 Sender [mame, address, couning
Expéditeuer [nom, adrasse, pays)

Magna PT B.V. & Co. KG

Uﬁ{gg?nﬁgg%%gmyer-su. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contraire, a la convention relatlve
au cantract de transpot international de
A reha ndise par route (CMR)

‘This carrlage ks subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Cenventlen on the Contack forthe
International Carriage of guods by road
{EmR)

2 Conslgnee (name, address, country)
DestInatalre [rom, adresse, pays)

RENAULT MPR VILLEROQY
Zone Activité Aire de Villeroy
Foucheresg 89150 FR

16 Carrier [name, address, country)
Transperteuss (nom, adresse, pays)
Waberers International AG

Nagykoaroesi 351
1239 Budapest

3 Place of dellvery of tha goods (place, country)
Liew prévu pour 1a livralson de 1a marchandise

17 Successive carriers (name, address, country)
Tramsporieuers successifs [nom, adresse, pays)

Place f Lieu

Foucheres

Country / Pays

Frankreich

4 Place of receiptof the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de |a prise en charge de la machandise  Via dal Ciclamini 4 70026

26.09.2005 Madugno

Place { Lieu

Modugno (BARI)

Date / Dale

26.09.2025

18 Carrer's resarvations and observatlons
Aéserves et chservations des transporteurs

S Aftached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 321490

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, woeden pallet
FOR 50, packaging tape PP 5. VCI bag LDPE 4, envelopas for label LOPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volume m?
Margues et numenos Nombire des calis Mode d'embsallage Nature de la marchsodise No. Statistligus Paids brut ki Cibags m®
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N, Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7348809 763524 216245834R 15 PC 1 [Cardboard packaging 0,500
530112513 MO168043 No. 2 0.000
7348812 763524 319551965R 27 PC 1 [Cardboard packaging 0,500
530112514 MD168044 No.2 0.000
7348813 763524 8201756933 100 PC 1 {cardboard packaging 0.500
530112515 M0168045 No.2 0.000
Ref to Ne,9 (Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslanee
Aomvoit  [humsra dropliquatto Num#ro UN Grouvp d'smballage A payer par Lexpedituur Murtaisg e destinataire
ko9 Trwighl/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructhons [Custorns and other formalitles) SubtotalfSclide
Instruction de I'expeditever (formalites douaniéres et autres) Surtharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
] ACCEsSrHS
Container No: Varlous/Glvers  #
Seal No: Total to pay
Tolal a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 ODirectlons as to freight payment 20 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particulieres
Free / Franko B
Aot tree / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goceds recalved Date
Etablle 3 MOdugno (BARI) 26-09-2025 Réception des narchandises  Date
22 23 onfle 20___
in nome & per catto el mittente GJ
A mnc
dfof Clctaming 4 N
ﬂlw:ﬂﬂﬁ‘ ai2f Lhim skivder Signalure and St - Signature and stamp of 1he conslgries
Bt S LS Ed et ex teuar Slgnature et timbre de transparteur Slgnature et timbye du destinatalre
43 Information to detesmina the tart ‘emereal with barder crossings B
From To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des paleties
=3 Nurber No endlange ahange  fType huirbe Mo exchange Trchange
Suto-Falley |Eu|u-r"|l|et
TBou prilet ox palir
Temple palrE ﬂ?;g:_pai-t
26 Carriers cunlracior
M SR PP Recelver confirmation / date / signature Criver confirmation / date / signature
Car
Traler
Used GenNr [CINutiunat [[eilateral G [Jeemr




The ltamed rubrics with bold ines must be compluted

Thee Framred rubirics with bold fines must be completed

21 + 22 bytreight carrlers

including

Tube comrpleted on Lhe senders own responsibilily

by frelght carriers

15

AD| 0G.07

1 Sender (name, address, country)
Expéditeuer [nom, adresse, pays}

ergruppe

Magna PT B.V. & Co. KG
Uﬁl{mann-Haﬂ%gla_?yer-Str. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est seurmls, nonobstart toute
clause contralre, a la convention relative
au cantract de transport internatlonal de
marghandise par route [CMR}

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tathe
Convention on tha Contact for the
Ieenational Carriage of goods by road
1CMIRY

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays)

Fouchereg 89150

RENAULT MPR VILLEROY
Fone Ackivité Alre de Villeroy

FR

16 Carrler [name, address, countey)
Transparteurs [nom, adresse, pays)
Waberers International AG
Nagykoeroesi 351
1239 Budapest

3 Place of dellvery of the goods (pface, country}
Liew prévu peur la Tivralsen de la marchandise

17 Successive canlers [name, address, countey)
Transparteuers successlfs (nom, adresse, pays}

Place / Lieu

Foucheres

Country / Pays

Frankreich

4 Place of recwipt of the goods

28.00.2025

Magna PT S.p.A.

Modugno

Lieu et date de Japrise en charge de la machandise Vi dei Ciclamini 4 70028

Plaze { Lleu

Modugno (BARI)

Date /Date

26.09.2025

18 Cartler's reservations and observations
Réserves el observations des transporteurs

5 Attached documents
Dutuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 321490

Paossible packaging components: cardboard parts PAP 20, woaden pallet
FOR B0, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for labe! LDPE 4, straps PET 1

6 Marks and numbers

7 Number of packages

8 Method of packaging

g9 Nature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem?

Margues ¢l numeérms Nombre des colis Muode d'embalkape halure de lr marchandise Ny, Statistigue Poids brut ke Cabzge m*
Del.N/INV. Reference  |Cust./Int Part N. Oty Uoi No.Boxes HU Description TotaliNet Wt.
7348814 763524 319557959R 40 PC 1 [Cardboard packaging 0,500
530112516 MO01€8046 No. 2 0.000
7348816 763524 304225349R 50 PC 1 [Gardboard packaging 0,500
530112617 M0168047 No. 2 0,000
7348817 763524 313CB1598R 16 PC 1 [Cardboard packaging 0,500
530112518 MQ1€8048 No. 2 0,000
Ref to Nr9 |Fees label number UN Number Fackaging Group 19 To be paid by Sender Cureency Conslgnee
homvoit  |huméro d'opliquatto Numeér; UN Group d'emballige A paysr par Laxpediteur Monnaie Le elestinataies
hog Freighl/Prix de transport.
Reduction/Reductions
13 Sender’s instructions [Customs and other formalitles} Subtotal/solide
Instruction de I'expeditever [formalltes douaniéres et autres) surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
. Accessaires
Contalner No: varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Total # payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to frelght payment 20 Speclal agreements
Meescription affranchissement Conventions particuliéres
free / Franko | R
hottee/honfrance P €€ Ccarrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Ftabllea MOduan (BARI) 26.09-2025 Réception des niarchandises Date
22 13 onfie 0
in ROMD 8 Der ¢d(o oe! mitienta GJ786DD
M MAGN
oaf Cizlanin, 4
mzc‘méuﬂgmpf the Hyder Signature and stamp of the carrier Slgnature and stamp of the consignen
Bigitbu el 40T ET s ex) teuer Signature et timbre de transporteur

Stgnature et timbre du destinatalre

45 infor mation todetermine the tadil -emoval with border censsings

Fom To kin Palett sender / Ex, ed\t'%ir:es palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes

Type Nui Ho xchange Tathaige  Type humba N0 exch Pychang
Suru-allel = | R : ———— =hrge
Sok pallrt s il
| » pallni Sirem palet

28 Carriers contraclor l
Receiver contirmatiol

= T B e eceiver ¢ n f date / signature Driver contirmatlen / date / slanature

{Car

vailar
Used Gen Nr [Jwationa [Ceirateral [CJec OJeemr




‘The [tamed rubrics with bold lines mist be completed

by Ireight carrlers

The framred rubrics with bo'd fines must be compheted
21 + 23 bytreight carriers

including

To b corrpieted on the senders own responaililily

1-15

ADI 06.07

1 Sendnr frame, addres, country] INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditeuer (nom, adresse, pays} CMR
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
L
it This carriage Is subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nopobstart toute
Magna PT B.V. & CO. KG any clause to thecontary, tothe clause contralie, a la convent(on refative
Corventlon oa the Contact For the aucontract de transpoct international de
Uerm an n.Ha%%n n-heyer-s'tr. 1, 74199 Internatianal Carriage of gods by mad marchandisy par routy {CMA}
ntergruppenhbac (e
2 <Conslgnee (name, address, county) 16 Carrier [name, address, countey)
Destinatalre (nom, adresse, pays) Transparteurs [nom, adresse, pays)
RENAULT MPR VILLERQY Waberers International AG
Zone Activité Aire de Villeroy 1Nasvk°8r0951 351
239 Bud
Foucheres 89150 FR apest
3  Place of dellvery of the goods {pface, country) 17 Successive carrlers (name, address, country)
Lieu prévu pour B livraison de 1a marchandise Transparleuers suteessifs (nom, adresse, pays)
Place / Lieu
Foucheres
Countey / Pays -
Frankreich
4  Place of receipl of Lthe goads Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de fa machandise Via dei Ciclamini 4 70026
26.09.2025 Meodugno
Place /' tieu
Modugno (BARI)
Cate / Date 18 Carrfer's reservations and ohservations
26-09 -2025 Réserves et abservations des transporteurs
5 Amtached documents Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooten pallet
Documents annexés
FOR 50, packaging tape PP 5, VC| bag LDPE 4, envelope for labsl LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 321490
6 Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkf 12 Volumem’
Margues «l NUMATDS Nommibre ces colis Maodi d'embatlupe Mature de b marchandise o5, Statisticue Poids brut ky Cabuge m'
Dal.N/INV. Reference |Cust./Int Part N. Qty Uol No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7348818 763524 | 313C88379R 10 PC 1 [Cardboard packaging 0.500
530112519 Mo168050 No.2 0.000
7348820 763524 8201756862 50 PC 1 (Cerdboard packaging 0,500
530112620 Mo168051 fo. 2 0.000
7348821 763524 313402470R 110 PC 1 [Cardboard packaging 0,500
530112621 MO168053 No.2 0,000
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoil  [humére d'optiquatto Numero UN Group d'embullage A pAyHr par {uxpediteur Nunnais Le destinataire
hod Freiphl/Prix de transpo L
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions [Customs and other Formalitles) Subtotal/Solide
Instruction de 'expeditever (formalltes douanléres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses Fray
N ACCRSSOITes
Container No: varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolul 4 paysr
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to frelght payment 20 Speckd agreements
Prescription affranchi Conventions particulleres
Free/ Franko | .
Not free f hon Frarco Free carrier
21 Primed on 24 Goods receved Date
Etablle 3 MOdugnO ‘BAR[) 26 .09-2025 Réreption des marchandbkes Date
22 23 on/le 20
i1 name & bor comla dol mittente GJ786DD
A Mmnc
4
%ﬁm’gmyf the sinder Signature and stamp of the carrier Signature and stump of Ure consignes
Blntishy Wtedd b3 Bded expadiieyer SIgnature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinatalre
23 Infarmatiaa to determine the tarff 'emoval with border erossings
From To km Palett sender / Expediteur des palettes Palelt recelver / Destinatalre tes palettes
[Tvpe Numlier No gxchange Zachange fType humber No exchange Trchange
TEuro-eflet EutirNalel
Yan puiet X
[ 7 pallre Smple el e
26 Carriers contracior 1
R I
O, Charadteistic Losd Cagacty 11 KG ecelver confirmation / date / signature Driver confimaticn / date / signature
Car
Teator
Used GenNr [Cnationst [CJeitateral CJes Ocemr




The framed rubirics with bold lines must be completled

by frelght carrlers

The framed rubricy with bold lnes must be compheted

21+ 22 bytreight cavriers

including

To be campiied on Lhe seaders own responsibility

15

1-

ADI 0607

1 Sender [iamw, address, country)
Expréditener (nom, adresse, pays)

Magna PT B.V. & Co. KG

ﬁ{rel}_%? Eblg%ﬂggrcq‘eyer-Str. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Le Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contratre, a la convention relative
au contract de transpot international de
marchandise par rovte (CVAR)

This carfiage s subject notwithstanding
any clause to thecontary, \othe
Conventlon on the Contact for the
International Carrage af guods by road
femny

2 Consignee (name, address, country)
Destinataire (nom, adresse, pays}

RENAULT MPR VILLEROY
Zone Activité Aire de Villeroy
Foucheres B9150 FR

16 Carrler {name, address, country}
Transporteurs [nont, adresse, pays)
Waberers International AG
Nagykoercasi 351
1239 Budapest

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Ueu prévu pour la livialson de la marchandise

17 sutcessive carrlers [name, address, country}
Transporieuers successifs (nom, adresse, pays)

Place [/ Lieu

Foucheres

Country / Pays

Frankreich

4 Place of receipl af e goods Magna PT S.pA.
Lieu et date dela prise en charge de la machandise  Via del Ciclamini 4 70026
26.00.2025 Modugno

Place / Lieu

Modugno (BARI)

Date / Date

26.09.2025

18 Carrler's reservations and observations
Réserves 21 cbservations des transposrteurs

5 Attathed documents
Dotuments annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 321490

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
FOR 50, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for [abel LDPE 4, straps PET 1

6 Martks and numbers 7 Nurnber of packages B Method of packaging

9 hature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m?

Container ¥o:

Seal No:

Masgques el numeras Nombre des colis Mude d'emballage Aature de la marchandiss N, StatlsUgua Folds brut ky Cabage m*
Del.N/INV, Reference  [Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7348822 763524 328H07136R 12 PC 2  [(Cardboard packaging 1.000
530112522 MO168054 Mo, 2 0.000
7348823 763524 8201756815 100 PC 1 [Cardboard packaging 0.500
630112523 MD168055 No.2 0,000
7348824 763524 8201756861 100 PC 1 [Cardboard packaging 0.500
530112524 Mo168057 No.2 0,000
Ref toNr,5 |Fees lzbel number UN Number Packagng Sroup 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomvoil  |humére diuptiquatlo Numero UN Group d'emballage A pAYHT Par U'expedileur Monnaie Le destinakaire
hoY Fright/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions {Customs and other formalities) Subtotal/Salide
Instruction de I'expeditever (formalites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments

Incidental expenses/Fras

ACCessoines

Varlous/Dlvers  +

Total to pay
[Tolal o payer

14 Reimbursement/Remboursement

15 Clrectlons as to trelght payment
Prescription affranchissement

20 Speclal agreements
Conventions particuliéres

Free / Franko »
Exee carrier

Mot free / hen Franco

21 Printedon 24 Gpods recalved Date
Etabllea MOdugnO (BARI) 26-09-2025 Réception des niarchandkes  Date
22 23 on/le 20
In namo & par ¢orto del mirente GJ786DD '
ol Clclamin] 4 ,
mﬂmﬂﬂﬂ“ﬁﬂf’r Lhe sifhider Signature and stamp af Lthe carrier Sighatute and stamp of the consignes
BTN A OPAR ey expediteuer Slgnature et timbre de transporteur Signatyre et timbre du destinatalre
25 Informatinn to detemine the tanit ‘ermawal with borAer cross (13
F'am Tu km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Tvpe Rumler No exchange xchange B X | _Voexchange | - g
- £ xuchang Eﬁf:-naim U b exchange ‘ychange
Sox polet ox prile:
Iﬂﬁﬁp pallet 7 T

2& Carrinrs contractor

O, Characterisliv Luad casgily I KG

=

railer

Recelver contrmattan / date / signature

Oriver confirmatlen / date / slgrature

Used Gen Nr [Cnationa

D Bilaterl

[Jea COJcemr




The framed rubrics with bold lines must be compleied

bry treipht carriers

The frammed rubrizs with bo'd lnes must be compleled

21+ 22 byfreight carriers

including

Tur be comphteed o0 L senders own responsibility

1-15

ADIBG.07

1 Sender (name, address, country) INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditeuer {nom, adresse, pays} CMR
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
Sy This carslage is subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
Mag na PT B-V- & CO. KG any clause te thecontary, lathe clause contraire, a la convention relative
Corvention on the Contact for the aucentract de transport internpational de
Uerman n-Ha%%n rr}leyer-strl 1 y 741 99 International Carriage of gouds by road marchandise par roste (CMR)
ntergruppenbac cnny
2 Consignee (name, address, country} 16 Carrer [name, address, countey}
Destlnatalre (nom, adresse, pays) Transporteurs [nom, adresse, pays)
RENAULT MPR VILLEROQY Waberers International AG
Zone Activité Aire de Villeroy Nagykoeroesi 351
Foucheres 89150 ¥R 1239 Budapest
3 Place of dellvary of the goods (place, country} 17 Suctesslve carrlers [name, sddress, country)
Lieu prévu pour la livralson de la marchandise Trarsporteuers successlfs (nom, adresse, pays)
Place /Lleu
Foucheres
Country / Pays .
Frankreich
4  Place of receipt of the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de Ja prise en chare de la machandise Vi dei Ciclamini 4 70026
26.09.2005 Madugno
Place { Lieu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservations and observations
26.09-2025 Réserves el observations des transperieurs
5 Attached documents . .
Documents annexés Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
, . FOR 50, packaging tape PP 5, VC! bag LDPE 4, envelope for labet LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 321490
6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hature of the goods 10 Stetistic number 11 Grossweightks 12 Volumem’
Murgues €1 NUMSMm Nombre des colis Mo d'emballape Mature dw b marcchandise Nuz. Statistigus Poids brut ke Cabage m?
Dal.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7348825 763524 321135143R 16 PC 1 [Cardboard packaging 0,500
530112525 MD168058 fNo. 2 0.000
7348826 763524 240774765R 8 PC 1 [Cardboard packaging 0,500
530112526 10168060 No. 2 0.000
7348827 763524 300904594R 24 PC 1 Cardboard packaging 0,500
530112527 MO168061 No. 2 0.00G
Ref to Nr.9 JFees fabel number UN Numker Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
nomvpil  |huméro d’epliquatlo Numérn UN Group d'wmbsallage A paysr par Lexpeditaur Monnaie Le destinalaire
no9 Towight/Prix dw transpoat
Reduetion/Réductions
13 Sender's Instructions [Customs and other formalities} Subtotal/Solide
Instruction de |'expeditever (formallies douanléres et autres) Surcharges/Supplé 1
Incidental expeases/Frals
‘ Avcessnines
Container No: varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolul a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Cirections as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko I .
wottree / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etablle a MOduqno (BAR“ 26-09-2025 Réceptton des marchandkes Date
22 23 an/le 20
n nomo 0 Dor ¢onta del mitante GJ7 86DD
A MAGNy
1! inl 4
m;ﬁﬂtgm?’ the ipder Signature and stamp af the carrier Signature and stamp of 1he consignes
Bigtiaduacsdpsastaley expediteuer Signature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinatalre
25 Informatio tn dete'mine tha taitf ‘emoval with border crossings
F-om Tu km Palett sender / Expediteur des palettes Palett rezelver / Destinatalre des palettes
Tyoe Nurmber’ No ekch ach T; b chang “xchange
E:"u.i.u;q el o ekchange ange Eu,:p,u“ hymber g exchange chi
Y3 plrt |;r gallr:
el eali— o it
26 Carsiers contracler
R
i i e TS ecelver conlirmation / date / signature Driver contirmatlon / date /slgnature
Car
Iﬂ ar
Used Gen Nr [National [CJeitatera! CJes Jeemr




The lamed nubrics with bold lines must be completed

by frelght carriers

The frarced rubrics with bald lices must be compheted

21 +22 Dbytreight carriers

including

To bet corrpleted on Uwe senders own responyibility

15

1-

ADI06.07

1  Sender [uame, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

ergruppe

Magna PT B.V. & Co. KG
ﬁlt'mann-Hag%rérg‘?yer-Str. 1, 74199

A

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATICNALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la conventicn relative
au contract de transpon international de
marchandise par roule {CMR})

‘This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventicn on the Contact for the
Internatisnal Carriage of goods by road
[emny

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinataire (nom, adresse, pays}

Zone Activité Aire
Foucheres 89150 FR

RENAULT MPR VILLEROY

de Villeroy

16 Camder [name, address, country)
Tratsporeurs {nom, adresse, pays)

Waberers International AG

Nagykoeroesi 351
1239 Budapest

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Liau prévu paur la livralson de la marchandise

17 Successive camlers [name, address, country)
‘Transporieuers successifs (nom, adresse, pays}

Place / Lieu

Foucheres

Country / Pays

Frankreich

4 Plage of receipl of the goods

26.09.2025

Magna PT S.p.A.

Maodugno

Lieu et date de la prise en charpe de [a machandise  Via dei Ciclamini 4 70026

Place £ Lien

Modugno (BARI)

Date f Date

26.09.2025

18 Carrier's reservations and observations
Réserves et gbservations des transposteurs

5 Attached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 321490

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
FOR &0, nackaging tape PP 5, VCi bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

& Marks and aumbers

7 Number of packages

8 Method of packaging

9 hature of the goods

1D Statistic aumber 11 Grossweightky 12 Volumem’

Bugtits] e dopinsodes expd

S{gnature et timbre de transporteur

IMarguUsy BL numereasy Nombre des volis Mode d'embiallage hature de b marghandise N o, Stali:ligue Poids brut ki Cabagw m?
Dal.N/INV. Reference | Cust./int Part N. Gty UoM No.Boxes HU Daescription Total/Net Wt.
7348828 763524 319374834 40 PC 1 (Cardboard packaging 0,500
530112528 MO168064 Mo, 2 0.000;
7348829 763524 319360969R 63 PC 1 {ardboard packaging 0500
530112529 MO168066 No. 2 0,000
7348830 763524 312818699R 100 PC 1 [(Cardhoard packaging 0,500
530112530 MO168067 No. 2 0.060
Ref to Nr.9 (Fees label aumber UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoit  Thuméro d'opliquatla Numéra UN Group d'emballage A payer par L'sxpediteur Muonnaie Le destinalaire
hoY Freight/Prix de transport
ReductionfRéductions
13 Sender’s Instructions [Customs and other formalities) subtotal/solide
knstruction de 'expediteuer (formalites douanlsres et autres) {Surcharges/Suppléments
incidenta’ expenses/Frais
' ACCRISOINRY
Container No: Varous/Divers
Seal No H Total to pay
Tolal o payer
14 Reimbursement/Remboyrsemert
15 Directions as to trelght paymant 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéces
Free / Franko R
Not tree / hon Franco Iree carrlerx
21 Printed en 24 Uoods recelved Date
Etabllea Modugno {(BARI) 26.09.2025 Receptlon des marchandlses  Date
22 23 on/le 0
in namo a por conto del mirlonte GJ786DD
N\ AnG
Jel Ciclaminl 4
gglmy!;ﬁﬂ fgm of the sEndar Signalyre and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes

Slgnature et timbre du destinatalre

|25 ormation to drte-mine the tanif -emoval with bordes ciotsiags
Fram Tu km Palett sender / Expediteur des paleties Palett recelver f Destinatalre des palettes
Type Numbar o exchan Daharge  $Tpe huirher No ekchange Frchang
Jzuru-Palel EurorPalet : - .
Ank pill et X perier
» pallet Simpla palat

26 Carrlers caniractor

Receiver confl date / s
SR T f / slgnature Driver cpmiirmation / date / signature

[Car

Trallnr

Used GenNr CJivetonal [Cailaterat Cea Ocerar




The [ramed rubirks with bold lines muest be completed

The: framred rubrics with bold lines must be completed
21 +22 bytreight carriers

including

Tube campheted on thy senders own responsibility

by frefght carsiers

-15

ADI 06.07

1 Sender [rame, address, country)
Expéditeuer {nom, adresse, pays)

Magna PT B.V. & Co. KG

g{mann-Ha?| ggwyer—Str. 1, 74199

erg

ruppe

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carriage is subject notwithstanding
any clause 10 thecontary, lothe
Cenventlon on the Contact for the
International Carriage of goods by musd

{cmny

CMR

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contraire, 3 la convention relative
au contract de transport international de
marchandise par route {CMR)

2 Conslgnee (name, add

ress, country)

Destinatalre (nem, adresse, pays)

RENAULT MPR VILLERQY

Zone Activité Aire de Villeroy
FR

Foucheres

89150

16 Carrler [name, address, country)
Transporteurs {pom, adresse, pays)
Waberers International AG
Nagykoeroesi 351
1239 Budapest

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Lieu prévu pout la livralson de la marchandise

Flace /L
e Foucheres
country/pays Frankreich
4 Place of reeaipt of the grods Magna PT S.pA.

Lieu et date da la prise en charge de la machandise Via del Ciclamini 4 70026
28.09.2025

Modugnao

Place / Liew

Modugno (BARI)

17 Successive caners (name, address, country)
Transporleuers successifs [nom, 2dresse, pays)

Date / Dale

26.09.2025

& Attached documents
Cocuments annexés

Warenbegleitschein-Nr,: 321490

18 Camer's reservations and observations
Réserves gt observatlons des transporteurs

Possible packaging compenents: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
FOR B0, packaging tape PP 5, VC| bag LDPE 4, envelope for [abel LDPE 4, straps PET 1

& Marks and atmbers 7 Number of packages  § Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m?

Murques #1 numeéros Numbre duy volls Mode d'embillige Nature de ki marchundise o, Statisticpue Poids brut ki Labisgs m'

Del.N/INV, Reference  |Cust./Int Part N, Oty UoclM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7348831 763524 305972660R 100 PC 1 [Cardboard packaging 1.000
530112631 MO168079 No. 3 0,000
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.XG
1) L0, 600/
fef to Nr9 [Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
homveil  |huméra d'opUqually Num#éso UN Group &emballge A pityar par Uexpuditeur Munmils Le destinalaine
ho9 Fraight/Prix de rapsporl
Reduction/Réductions

13 Sender’s instructions (Customs and other farmalitles) Subtotal/Solide

Instruction de I'expeditever (formalites dovaniéres et autres) Surcharges/Suppléntents

Incidental expenses/Frais
' ACCRENOIS
Container No: varcus/Divers  +
Seal No: Total to pay
olal 4 payer

194 Reimbursement/g
15 Directlons as to teelght payment 20 Spetial agreements

Prescrlption affranchissement Conventions patticulléres
Free / Franko .
Not free / hon Franco ree carrlier
21 Pented on 24 Goods recelved Date

Etablie & MOdugno (BARI) 26-09-2025 Réception des marchandkes Date
22 2 onfle 20

17 rome @ por ¢onto del mitfonte

M MNMAG

m ool Cictamini 4
il ) PR

3
GJ786DD

Signature and stamp of the carrier
Slgnature et timbre de transporieur

Signature and stamnp of the consignes
Signature et timbre du destinatalre

43 laformation tn determine the tanf ‘emoval With barder crossings

F-om

To

kim

Palett sender f Expaditeur des palettes Palett recelver / Destinatalre des paleties

Type Nurnber No exchanze Exdwige  Flype humber No exchani Jwchange

Zurosaliied EurgrFakel

30x pollst Erx e

Mmple pallet sinpls pallat

|
28 Catriers contracinr |

Receiver conflrmation / date / s

7 ST TG [date [ signature Driver contirmatlon / date / signature
Car
Traller
Used Sen Ny [COnetional [oilaters) CJes CJeemr




BORDEREAU DE LIVBAISON N°: 7348830 DATE: 26.09.2025 12:00:00 TELETRANSMIS
VENDEUR QU FOURNISSEUR _ EXPEDITVEUR DESTINATAIRE
Magna PEBV. & C6.KG Magna PT S.p.A. Modugno ) jRENAULT MPR VILLEROY
‘Hermann- Hagenmeyer—Strasse 1 Via dei Ciclamini 4 - Zone Activité Aire de V:He:_roy
1-70026 MODUGNO (BAR[) BA

74199 UNTEHGBUPPENBACH

F:89150 FOUCHERES .-

L VILLEROY.

‘Waberers. Internatlonal AG R
Nagykoeroesn 351
_szssaupAEESr -

POIDS BRUT TOTAL: 1 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 1

N° DE L'UNITE DE TRANSP. GJ786DD
N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.

763524

GERMANIA =
Notrs No.Id.TVA: DE146126877
CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPART LE:  26.09.2025 A: 15:26
TELEPHONE: +30/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 02.10.2025 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE p'uc NBRE | NUMLOT | PARUC |L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP
. BREATHERVENT .. . 313818699R . 100  PCE 1 83358562 100 7f20250919
763504
| TRANSPOHTEUR _LIEY DE TRANSIT

Page: 1 A



